
PROSEDUR PENGAKUAN

 

INSTANSI PENGAKUAN MANA YANG BERWENANG 
UNTUK PROFESI SAYA?
Dengan penelusur pengakuan di www.anerkennung-in-deutschland.de 
Anda dapat mengetahui instansi pengakuan mana yang berwenang untuk 
kasus Anda dan dokumen apa saja yang Anda perlukan.

Prosedur pengakuan selalu bersifat individual. Ada undang-undang dan narahubung 
yang berbeda-beda. Prosedur ini memakan waktu sampai dengan empat bulan dan 
pada umumnya dikenakan biaya antara 100 dan 600 €.

Informasi lebih lanjut terdapat di www.anerkennung-in-deutschland.de

PENERJEMAHAN DAN LEGALISASI DOKUMEN
Carilah informasi mengenai dokumen apa saja yang 
diperlukan dan harus diterjemahkan dan dilegalisasi. Ini 
mencakup antara lain surat rekomendasi kerja atau ijazah 
perguruan tinggi. Informasi mengenai juru bahasa dan 
penerjemah yang telah lulus ujian negara dapat Anda 
temukan di www.justiz-dolmetscher.de.

PERMOHONAN 
UNTUK PENYETARAAN

BAGAIMANA SAYA DAPAT BEKERJA DI 
JERMAN SEBAGAI TENAGA AHLI 
BERKUALIFIKASI?

 

Anda telah menyelesaikan kuliah atau pelatihan kejuruan di 
luar UE dan ingin bekerja di Jerman? Perhatikanlah 
langkah-langkah dan informasi berikut seputar pengakuan 
untuk kualifikasi Anda:

POSITIF SEBAGIAN
Terdapat perbedaan yang signifikan: 
Kualifikasi profesi yang Anda peroleh di 
luar negeri dan kualifikasi profesi 
Jerman dalam beberapa hal setara, 
tetapi dalam hal-hal lain tidak.

Untuk konsultasi mengenai 
langkah-langkah yang perlu Anda 
tempuh untuk memperoleh pengakuan, 
silakan hubungi IQ Netzwerk  
(www.netzwerk-iq.de).

Kesetaraan penuh: 
Kualifikasi Anda diakui.

POSITIF

• Bukti mengenai pemesanan dan jaminan   
  biaya langkah tersebut
• Jaminan biaya hidup (segala macam   
  pekerjaan sampingan dimungkinkan sampai  
  10 jam per minggu)
• Persetujuan dari Bundesagentur für Arbeit
• Kemampuan berbahasa Jerman umumnya  
  pada level A2

• Bukti mengenai pemesanan langkah tersebut  
  dan jaminan biaya
• Persetujuan dari Bundesagentur für Arbeit
• Kemampuan berbahasa Jerman umumnya  
  pada level A2

Ausländerbehörde • Instansi terdekat untuk konsultasi di tempat 
di “Mein Weg nach Deutschland“ www.goethe.de/mwnd

PERMOHONAN IZIN TINGGAL BERIKUT IZIN 
KERJA DI JERMAN

LANGKAH-LANGKAH KUALIFIKASI

Kedutaan Besar Jerman • Mintalah informasi mengenai 
dokumen yang diperlukan berikut biaya. Perwakilan luar 
negara yang berwenang di negara Anda dapat Anda 
temukan di www.auswaertiges-amt.de. 

PERMOHONAN VISA MASUK DI NEGARA 
ASAL UNTUK MULAI BEKERJA

PROFESI IT
Tenaga ahli IT dapat memperoleh 
izin tinggal sekalipun tanpa 
kualifikasi profesi formal.

Persetujuan dari Bundesagentur für 
Arbeit jika: Bekerja sesuai kualifikasi di 
profesi IT selama min. 3 tahun (dalam 7 
tahun terakhir), upah min. 60% dari 
plafon kontribusi tahunan untuk 

asuransi jaminan hari tua umum, 
kemampuan berbahasa Jerman 

pada level B1.

Dalam rangka mengikuti langkah-langkah kualifikasi, Anda dapat mengajukan permohonan visa masuk ke 
Jerman. Persyaratannya tergantung pada apakah Anda sudah mempunyai tawaran tempat kerja yang konkret:

YATIDAK

Begitu Anda berada di Jerman, Anda dapat 
mengubah visa masuk Anda menjadi izin tinggal 
dengan masa berlaku sampai 18 bulan. Izin tinggal 
itu dapat diperpanjang sampai maksimal 24 bulan.

KEMAMPUAN 
BERBAHASA 
JERMAN
Kursus bahasa Jerman tidak 
merupakan bagian dari 
langkah-langkah kualifikasi. Kursus 

yang sesuai untuk level bahasa 

Anda dapat Anda temukan di 
www.goethe.de.

KEMAMPUAN 
BERBAHASA TEKNIS

Beberapa profesi menjadikan bukti 

sertifikat bahasa tertentu sebagai 

persyaratan. Level bahasa dan 

sertifikat mana yang disyaratkan untuk 

profesi Anda dapat Anda ketahui di 

layanan konsultasi IQ Netzwerk 

(www.netzwerk-iq.de).

PENGAJUAN LAMARAN KERJA
Anda dapat mengajukan lamaran untuk semua profesi yang sesuai dengan 
kualifikasi Anda. Informasi mengenai ini dapat Anda temukan antara lain di 
Bundesagentur für Arbeit (www.arbeitsagentur.de) atau di “Make it in 
Germany” (www.make-it-in-germany.com). Harap perhatikan bahwa 
untuk sejumlah profesi tertentu Anda harus terlebih dahulu menempuh 
ujian kompetensi dan ujian bahasa teknis.

VISA UNTUK 
MENCARI TEMPAT 

KERJA
Anda dapat mengajukan permohonan visa 

untuk mencari tempat kerja dengan masa 
berlaku 6 bulan. 

Persyaratan: Persetujuan dari Bundesagentur 
für Arbeit, kemampuan berbahasa Jerman 
minimal pada level B2, kualifikasi yang 
diperoleh di luar negeri diakui di Jerman atau 
setara dengan kualifikasi Jerman dan biaya 

hidup terjamin. Kerja dengan masa 
percobaan sampai dengan 10 jam 

per minggu dimungkinkan.

NEGATIF
Tidak terdapat kesetaraan: 
Kualifikasi yang Anda peroleh di luar 
negeri dan kualifikasi di Jerman tidak 
dapat dibandingkan satu sama lain. 
Permohonan Anda ditolak.

Langkah selanjutnya yang tersedia 
bagi Anda dapat Anda ketahui di IQ 
Netzwerk (www.netzwerk-iq.de).

IDENTIFIKASI PROFESI REFERENSI YANG DIBATASI ATAU TIDAK DIBATASI

Anerkennung in Deutschland • Identifikasi profesi referensi melalui penelusur pengakuan di www.anerkennung-in-deutschland.de  

Anabin • Informasi mengenai ijazah perguruan tinggi luar negeri di www.anabin.kmk.org

Make it in Germany • Hotline “Bekerja dan Tinggal di Jerman” di www.make-it-in-germany.com

PROSEDUR YANG 
DIPERCEPAT
Jika Anda sudah memperoleh 
tawaran tempat kerja di Jerman, 
calon pemberi kerja Anda dapat 
mengajukan permohonan prosedur 
tenaga ahli yang dipercepat. Prosedur 
ini memakan waktu setidaknya 4 

bulan dan dikenakan biaya 411 € 
(ditanggung oleh pemberi 

kerja).

APAKAH ANDA AKADEMISI DI SALAH SATU PROFESI REFERENSI YANG 
TIDAK DIATUR ATAU ANDA BEKERJA DI SALAH SATU PROFESI IT?

ASESMEN 
IJAZAH
Akademisi dengan profesi 
referensi yang tidak dibatasi 
cukup menempuh jalur asesmen 
ijazah. Informasi terkait dapat 
Anda peroleh di Anabin 
(www.anabin.kmk.org) 

atau di ZAB 
(www.kmk.org/zab).

KEMUNGKINAN 
BEKERJA
Para akademisi sekarang juga dapat 
bekerja dalam profesi latih. Informasi 
mengenai berbagai profesi yang dapat 
Anda tekuni di Jerman berbekal ijazah 
kuliah Anda dapat Anda temukan di 
www.berufenet.arbeitsagentur.de. 

TIDAK

YA

Proyek ini turut dibiayai dengan anggaran dari 
Dana Suaka, Migrasi dan Integrasi.

Europäische Union

Infografik ini merupakan representasi yang disederhanakan dari proses pengakuan dan berfungsi untuk orientasi. Infografik ini tidak memuat keterangan yang mengikat secara hukum.

https://www.anerkennung-in-deutschland.de/en/interest/finder/profession
https://anabin.kmk.org/no_cache/filter/hochschulabschluesse.html
https://www.make-it-in-germany.com/en/about-the-portal/contact/hotline/
www.berufenet.arbeitsagentur.de
https://www.anerkennung-in-deutschland.de/html/en/getting-recognition.php
https://www.anerkennung-in-deutschland.de/en/interest/finder/profession
https://anabin.kmk.org/no_cache/filter/hochschulabschluesse.html
https://www.kmk.org/zab/central-office-for-foreign-education/statement-of-comparability-for-foreign-higher-education-qualifications.html
http://www.justiz-dolmetscher.de/Recherche/en/Suchen/
https://www.netzwerk-iq.de/foerderprogramm-iq/programmuebersicht/qualifizierung
https://www.netzwerk-iq.de/foerderprogramm-iq/fachstellen/fachstelle-beratung-und-qualifizierung/kontakt
https://www.goethe.de/en/spr/kup/kur.html
https://www.arbeitsagentur.de/en/job-board
https://www.make-it-in-germany.com/en/jobs/looking-for-a-job/
https://www.auswaertiges-amt.de/en/aussenpolitik/laenderinformationen
https://www.netzwerk-iq.de/angebote/eingewanderte/beratungsangebote
https://www.goethe.de/prj/mwd/id/ber/adr.html



